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فارسی: فهم ميزان قابليت  
Intelligibility in Context Scale (ICS): Farsi 

(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012) 
 Kian Murdoch, NAATI accredited translator for Australian Multi Lingual Services, Australia, 2013 :(ترجمه شده توسط) 

 
کودکنام   (Child’s name):      

کودکتاريخ تولد   (Child’s date of birth):  دختر/پسر  (Male/Female):   

مورد تکلم) های(زبان   (Language(s) spoken):     

  :(Current date) تاريخ جاری  :(Child’s age) سن کودک  

 :(Person completing this form) شخصی که اين فرم را پرمی کند    

 :(Relationship to child) ارتباط با کودک    

 

لطفا هنگام پاسخ به هر سئوال در مورد صحبت کردن . سئوالهای زير در مورد ميزان فهم گفتار فرزند شما توسط افراد مختلف می باشد
.بکشيد برای هرسئوال دور يک عدد را خط. فرزند خود طی ماه گذشته فکر کنيد  

(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month 
when answering each question. Circle one number for each question.) 

   هميشه
(Always) 

معمولا
(Usually) 

گاهی 
 اوقات
(Sometimes) 

به ندرت
(Rarely) 

هرگز
(Never) 

آيا حرفهای فرزند خود را می فهميد؟ .1
(Do you understand your child

1
?)

5  4  3  2  1 

آيا اعضای نزديک خانواده شما حرفهای فرزند شما را می فهمند؟ .2
(Do immediate members of your family understand your child?)

5  4  3  2  1 

آيا بقيه اعضای خانواده حرفهای فرزند شما را می فهمند؟ .3
(Do extended members of your family understand your child?)

5  4  3  2  1 

آيا دوستان فرزند شما حرفهای او را می فهمند؟ .4
(Do your child’s friends understand your child?)

5  4  3  2  1 

آيا آشنايان حرفهای فرزند شما را می فهمند؟ .5
(Do other acquaintances understand your child?)

5  4  3  2  1 

آيا معلم فرزند شما حرفهای او را می فهمد؟ .6
(Do your child’s teachers understand your child?)

5  4  3  2  1 

آيا غريبه ها حرفهای فرزند شما را می فهمند؟ .7
(Do strangers

2
 understand your child?)

5  4  3  2  1 

  = (TOTAL SCORE) امتياز کل /35         

  = (AVERAGE TOTAL SCORE) ميانگين امتياز کل /5         
1     .سالان نيز مورد استفاده قرارگيردبا جايگزين نمودن همسر به جای فرزند، اين مقياس می تواند برای گفتار بزرک 

(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)
 

2
     به افراد نا آشنا تغيير داده ش کلمه غريبه می تواند

(The term strangers may be changed to unfamiliar people) 
 

کپی شوداين نسخه از مقياس قابليت فهم می تواند   
(This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.) 
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